Тема: Обязательства в международном бизнесе

1. Понятие «обязательство»:

1. Обязательство —
одно лицо — кредитор — имеет право требовать от другого лица —
должника — совершения (или воздержания от) какого-либо действия;
или наоборот:
одно лицо — должник — обязано совершить (или не совершать) в отношении другого лица — кредитора — какое-либо действие.
«Обязательство (obligatio) представляет собой правовые оковы, в силу которых мы принуждаемся что-либо сделать согласно законам нашего государства.» (Институции Юстиниана).
Содержание обязательства — действие.
Действие может быть

положительным: что-то сделать
отрицательным: что-то не делать.
Слово «обязательство» означает:
в узком смысле — конкретную обязанность должника (например, выполнить работы -покрасить забор, передать компьютер);
в широком смысле — совокупность прав кредитора и обязанностей должника в определенном обязательстве (например, договор купли-продажи — обязательство, его составляет совокупность прав и обязанностей продавца и покупателя).
Участники — по меньшей мере два, и они являются сторонами бизнес-отношения в системе «резидент» - «нерезидент».
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Обязательство - гражданское правоотношение, в силу которого одна сторона (должник) обязана совершить в пользу другой стороны (кредитора) определенное действие (передать имущество, выполнить работу, уплатить деньги и т.п.) либо воздержаться от него. Кредитор, в свою очередь, имеет право требовать от должника исполнения его обязанности.

В зависимости от содержания прав и обязанностей сторон различают обязательства, направленные на:

· возмездное или безвозмездное отчуждение (приобретение) имущества в собственность или на ином вещном праве;

· возмездное или безвозмездное предоставление имущества в пользование;

· выполнение работ, оказание услуг и др.

При наличии в обязательстве нескольких кредиторов и нескольких должников порядок его исполнения участниками определяется в зависимости от предмета обязательства и условий соглашения сторон. Если каждый из участников обязательства обязан его исполнить в определенной (равной или неравной) доле, такое обязательство называется долевым или обязательством с долевой ответственностью. Если кредитор вправе требовать от любого из должников выполнения обязательства полностью (что означает освобождение от ответственности перед кредитором других участников обязательства), такое обязательство называется солидарным или обязательством с солидарной ответственностью.
Обязательства по законодательству Российской Федерации
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OcHoBaHNR BO3HMKHOBEHUs obnsatenncts [cT. 307 n. 2, cr. 8]
«  lorosopbl U WHbIE CABNKY, HE NPOTUBOPEHALLNE 3AKOHEM
»  AXTHI FOCYAAPCTBEHHbIX OPraHoB Y OPTaHOB MECTHOID CAMOYNPABIEHs, ECAIU OHK NPEAYCMOTPEHbI 3aKOHAMM B Ka4ECTBE OCHOBa-
HUIA BOIHUKHOBEHUS 0BR3aTENLCTR
+  CypebHble pewenus, ycTaHaBnuBalolme rpaxgaHckue npasa v 0853aHHOCTH
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Moryr 6biTh NipeacTaBneHbl KaK OBHAM, Tak-H-HECKONLKNMN NLaMi-(MHOXECTBEHHOCTL KL, B 0Bs3aTenscTBe)

i

Ecnn B 06R3aTeNLCTES YUACTBYIOT HECKOMLKO KDEAUTOPOR N HECKONBKO AOSDKHUKOB, TO KaXALIA U3 KpeauTOpo! Bipase TpeGo-
8aTh UCNOMNHEHUA, @ KakAbi U3 OMMKHNKOB 0BASaN UCNONHWTE 06A3aTeNLCTBO B PAaBHOW AONS C APYIUMM NOCTONLKY, NOCKOMLKY
WHOE HEe BbiTeKaeT U3 33KOHOB, MHbLIX NPABOBLIX AKTOB MNK ycroBuit obasaTenserea feT. 321).
( COMMIOAPHLIE OBA3ATENLCTBA [cr. 322]
-
OfuH Kpeanutop — 1 OANH [OMKHUK —
conuagapHas o6R3AHHOCTL AONKHUKOB conupapkHoe TpeGosaHune kpeautopos [cT. 325]
Kpedumop snpaee mpebosams [cm. 323, 326]: «  hobow xpeanTop BNpase NPEALABUTL AONXHUKY TpeGosa-
— WCTOnHeHMs OBA3ATENbCTBA OT BCEX AOIKHUKOB CO- HHe B NonHOM oGbeme
BMECTHO +  [lonpegbsanesma Takoro TpeboBaHMA JOIDKHMK BNpaBe UCNon-
— UCMONHeHUs 0BA3aTEeNbCTBA OT MoBOro U3 HUX B OT- HSATb 0GA3ATENLCTBO MNHOGOMY U3 HUX NO CBOBMY YCMOTPEHWO
AENLHOCTY (K&K NONHOCTLIO, Tak v B 4acTh Aonra) *  WcnonHexue o6A3aTeNbcTBa NONHOCTLIO O{HOMY U3 CONN-
—  BO3MELLEHUS HEAONONTYYEHHOTD OT OfHOTO U3 BOTDKHM- FAPHBIX KpeaUTopos ocBOGOXAAET JOMKHUKa OT ACMONHE-
KOB Y OCTafbHbIX CONMAAPHBLIX AOMMKHAKOB HUR OCTaMNbHBLIM KPEAUTOPaM
VicrionHenue conuaapHon 00s3aHHOCTU NOMHOCTHIO OAHUM M3 | |+ COnUAapHbIA KPegUTOp, NONYUUBLLIUI WenonHeHe obasa-
[OIMKHUKOB OCBOBOXEAET OCTANEHBLIX OT MCMONHEHUA 06R3a- TensCcTea OT AONKHMKa, 06R3aH BO3MECTHUT NpUdUTaloLLee-
TeNbCTBA KPEAUTOPY, NP 3TOM AOTKHAK MEEeT Mpaso perpecc- cst ppyhm KPeAUTopaM B paBHbIX A0NAX (€CNK KHOE He Bbil-
HOIo TPeBOBAHMA K OCTANBHLIM AOITKHAKAM B PaBHLIX JOMAX 33 TEKaeT U3 OTHOWeHWA MeXAay HuUMM)
BbiueTOM CBDEH JONnK J J
— N

HALINEXALYEE UCNONHEHVE OBSA3ATENLCTB
A HALNEXALUUA CYBBEKT )

Ucnonkenne o5R3aTeNbCTRA HARNEXAWMUM AIMLIOM cnonteHKe 06a3aTeNLCTBA Hagnexauiemy IHLYy

[IOMKHUKOM WA OAHNM W3 COMUAAPHBIX [IOMMKHKORB KpeavTopy Unv O{HOMY M3 CONuAapHbLIX KPeAUTOPOR.

Ecnu uhoe He BbiTekaeT u3 oGsiiaes genoporo obopoTa unu
cyuiecTBa 06A3aTerbCTBA, AOMKHUK Bipase NP1 UCNOTHEHU
o6A3aTenbeTea notpeGosarh AokalarenscTsa Toro, 4o
UCHONHEHME NPUHIUMABTCR CaMVMM KDEAUTOPOM UK
YMONHOMOYEHKHBIM Ha 3T0 NULOM [CT. 312]

TpeTbMM NALOM, HA KOTOPOE ACIMKHKUKOM BO3NOXeHa 0653aHHOCTL
UCNONHUTL oSw;avenbcmo‘ €C/NK HHOE He NpelyCcMOoTpeHo

3AKOHAMMK, UHEIMU NPABOBLIMKU aKTamu, yCNnoBuamMu obazarenscrsa
WU HE BITEKAET U3 Cyu|ecTsa NpaBooTHOWeHWA [cT. 313 . 1]

TpeTbum NULIOM, NOABEPraloUMCA ONACHOCTH YTPaTUTL CBoe
NPaBO Ha MMYULeCTBO AOMKHWKA, BCeAcTBue obpalieHna
B3bICKAHVA Ha 370 UMyLLECTB0. COrnacus AoMKHNKa He
Tpebyercs. TpeTbe nuyo npuoGpeTaeT npasa kpeantopa no
obssarensetay [cr. 313 n. 2]





2. Лица, исполняющие и принимающие обязательства 
· обязательство должно быть исполнено должником;
· обязательство может быть исполнено третьим лицом, если:
1) личность должника (его умения, знания) не имеют существенного значения для содержания обязательства;
или
2) если третье лицо имеет юридический интерес в исполнении (освобождение имущества от залога и т.п.);
· кредитор вправе возражать против исполнения обязательства третьим лицом;
· обязательство должно быть исполнено кредитору или лицу, уполномоченному кредитором на принятие исполнения;
· принимающее обязательство лицо должно обладать соответствующей дее- (право-) способностью;
· Принимающее лицо обязано по требованию должника выдать документ, свидетельствующий о принятии исполнения.
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Множественность лиц в обязательстве
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Рис. Множественность лиц в обязательстве:

Обязательство прекращается:

- по исполнении (см. исполнение обязательств);

- в связи с невозможностью исполнить обязательство, в случае если за нее должник не отвечает;

- путем зачета встречных однородных требований;

- по соглашению сторон;

- ликвидацией юридического лица (должника или кредитора), если закон в этом случае не возлагает исполнение обязательства на другое юридическое лицо;

- в связи со смертью должника или кредитора (при личных обязательствах) и др.

Перемена лиц в обязательстве

1. Перемена кредитора — цессия
Цессия или уступка права — договор между кредитором (цедентом) и третьим лицом (цессионарием) о передаче последнему права требования к должнику.
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· согласия должника не требуется;
· уведомление должника необходимо;
· цессия вступает в силу с момента уведомления должника;
· цессия может быть возмездной и безвозмездной:
· право третьего лица = праву кредитора;
"Никто не может передать больше прав, чем имеет сам.";

· возражения должника против третьего лица = возражениям должника против кредитора.
Перемена должника – перевод долга

Осуществляется двумя способами:
1. Договором между кредитором и третьим лицом:

Третье лицо берет на себя обязательства должника, должник извещается: 
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2. Договором между третьим лицом и должником:

Требуется согласие кредитора
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В обоих случаях:
возражения третьего лица (нового должника) против кредитора = возражениям старого должника против кредитора.
3. Классификация обязательств:
·  1.  Обязательства по передаче имущества в собственность (или иное вещное право):
· - купля - продажа в рамках экспортно - импортных операций;
· - поставка и оптовая торговля:
· - контрактация;
· - снабжение энергоресурсами и другими энергоноентелями;
· - мена;
· - дарение.
2. Обязательства по передаче имущества в пользование:
· - имущественный наем и аренда;
· - безвозмездное пользование имуществом;
· - наем жилых помещений.
3. Обязательства по производству работ:
· - подряд;
· - подряд на капитальное строительство;
· - проектные и изыскательские работы;
· - подряд на капитальный ремонт.
4. Обязательства по реализации результатов творческой деятельности:
· - договорные обязательства в сфере создания и использования произведений науки и техники;
· - договорные обязательства на выполнение НИОКР;
· - авторские и лицензионные договоры.
5. Обязательства по оказанию услуг
· - транспортные обязательства;
· - страховые обязательства;
· - обязательства в сфере кредитных и расчетных отношений;
· -  обязательства из договоров об оказании юридических и фактических услуг (поручения, комиссии, хранения);
6. Обязательства по совместной деятельности:
· -договорные обязательства по совместной деятельности (полное товарищество);
· - учредительный договор.
7. Обязательства из односторонних действий:
· - публичное обещание награды;
· - конкурс.
8. Внедоговорные (правоохранительные) обязательства:
· - обязательство, возмещающее вследствие причинения вреда, а также
· - обязательство, возникающие вследствие неосновательного обогащения.
4. Исполнение обязательств:
Исполнение обязательства должно осуществляться в точном соответствии с его содержанием по всем параметрам (условиям).
"Должник обязан исполнить обязательство добросовестно..." — §242 ГГУ. Аналогичные правила содержатся в п.З ст.10 ГК РФ, ст. 1134 ФГК и законах других стран.
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Нормы закона (и других источников) диспозитивны и применяются при отсутствии воли сторон (условий договора). Если в договоре какие-то условия не определены или не ясны, они определяются при помощи правил, установленных законом, судебной, деловой практикой. 

В разных странах правила в основных чертах сходны. Условия договора определяются судом (арбитражем) путем установления подлинных намерений сторон на основании имеющегося текста договора, поведения истца и ответчика.
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Место исполнения обязательства
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Объем и качество исполнения

[image: image13.png]00513aTeILCTBO AOJIKHO OBITH VICNIOJTHEHO B TIOJIHOM O0BLEME;
0053aTeALCTBO, Jaxe AeluMoe, JOJIKHUK He BIPaBe HCIOJJHATD T0
TACTSM; HCKIIOYCHUSA: ‘
a) Npu 3aYere B3aUMHBIX TPeOOBaHUH JIOIIYCKAETCS YaCTHYHOE M0-
raurenye JoJra;
6) npu noraniennn Bexcenst (MKenebckas BEKCeNbHAsS KOHBEHIUA
1930 r.);
KPeArTOp BIPABE NIPHHATH HCHOJHEHHE MO 1acTsIM,;
KecTKHe TpeDoBaHms K 00beMy UCIIONMHeHN PEABABJIAIOTCS B aHIJIO-
AMEPHKAHCKOM TIpaBe, He3HauUUTeNbHbIe OTCTYIUIEH s B JII0OYIO CTO-
POHY OT YCTaHOBJEHHOTO 0bbema NalOT KPEAUTOPY NpaBO Ha
PACTOPIKEHUE JOTOBOPA U B3BICKAHKU YOLITKOB; ,
€CJIM KaUecTBO He OTPe/IeNIeHO B IOTOBOPE, IOJKHIK 00A3aH NpenocTay
BUTD IPEIMET HJIM YCIYTY CPEeAHEro KauecTBa U JIOCTOMHCTB.
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� В курсе «Международный бизнес» использованы следующие источники и сокращения:


ФГК — Французский гражданский кодекс


ФТК — Французский торговый кодекс


ГГУ — Германское гражданское уложение


ГТУ — Германское торговое уложение


ИГК — Итальянский гражданский кодекс


ЕТК — Единообразный торговый кодекс США


ШГК — Швейцарский гражданский кодекс


ШОЗ — Швейцарский обязательственный закон


ЯГК — Японский гражданский кодекс


ЯГУ — Японское гражданское уложение


ЯТУ — Японское торговое уложение


ГК РФ — Гражданский кодекс Российской Федерации
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